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 EINFÜHRUNG SPYPOINT FORCE-PRO-S

FORCE-PRO-S VORSTELLUNG
Die FORCE-PRO-S ist eine zuverlässige, leistungsstarke und erschwingliche Trail-Kamera, die 
über alle Funktionen verfügt, um die Erwartungen der anspruchsvollsten Jäger zu erfüllen:

• Außergewöhnlich klare 30 MP Standfotos

• 4K-Videos, die es dem Jäger ermöglichen, das Geschehen im Wald so 
detailliert zu verfolgen, als wäre er selbst vor Ort

• Eine ultraschnelle Auslösegeschwindigkeit von 0,2 Sekunden

• 34 Meter (110 Fuß) Erfassungsbereich, der sicherstellt, dass viele Tiere auf 
den Fotos oder Videos zu sehen sind

• Bis zu 128 GB Speicherplatz für Fotos und Videos, was die 
Speicherung einer sehr großen Anzahl von Bildern ermöglicht

ÜBER UNS
SPYPOINT hat es sich zur Aufgabe gemacht, Ihnen Produkte anzubieten, die einfach zu 
bedienen, innovativ, erschwinglich und von außergewöhnlicher Qualität sind. Unsere 
Produkte werden hauptsächlich im Bereich der Jagd und der Sicherheit im privaten und 
gewerblichen Bereich eingesetzt. Sie werden auf allen Kontinenten vertrieben und geschätzt 
und wachsen ständig weiter. SPYPOINT ist ein erfolgreiches und angesehenes 
Unternehmen, das ständig neue Technologien entwickelt und auf die Bedürfnisse seiner 
Kunden eingeht, um innovative Produkte mit konkreten Lösungen zur Verbesserung von 
Jagd und Outdoor-Aktivitäten anzubieten.

DANKE, DASS SIE SICH FÜR EIN SPYPOINT-PRODUKT ENTSCHIEDEN HABEN
Dieses Benutzerhandbuch macht Sie mit den Merkmalen Ihres neuen FORCE-PRO-S 
vertraut und führt Sie durch den Erwerb seiner Funktionen, damit Sie sein volles 
Potenzial nutzen können.

Unsere Priorität ist es, unseren Kunden einen hervorragenden Service zu bieten. Wenn 
Sie technische Unterstützung für Ihre Kamera benötigen, können Sie uns 
folgendermaßen kontaktieren:

Kontaktieren Sie unseren Chat-Service direkt auf der SPYPOINT-Website (in der unteren 
rechten Ecke des Support-Bereichs, indem Sie auf das Fenster "Chat starten" klicken, 
www.spypoint.com).

• Montag bis Freitag - 8:30 Uhr bis 20:00 Uhr

• Samstag-Sonntag - 8:30 Uhr bis 17:30 Uhr.

Unterwww.spypoint.com/en/support finden Sie weitere Informationen über 
unsere Geräte.

WERDEN SIE MITGLIED DER SPYPOINT-COMMUNITY

 www.facebook.com/SPYPOINT

  

www.twitter.com/SPYPOINTcamerawww.youtube.c

om/SPYPOINTtrailcam  

www.instagram.com/spypointcamera

www.tiktok.com/@spypointcamera

http://www.spypoint.com/
http://www.spypoint.com/en/support
http://www.facebook.com/SPYPOINT
http://www.youtube.com/SPYPOINTtrailcam
http://www.youtube.com/SPYPOINTtrailcam
http://www.youtube.com/SPYPOINTtrailcam
http://www.instagram.com/spypointcamera
http://www.instagram.com/spypointcamera
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SPYPOINT FORCE-PRO-S

❶Sonnenkollektor

⮊ Kein Glühlicht

❸Rote LED-Anzeige

@Fotoobjektiv

tErkennungslinse

0Loch für Kabelsicherung

❼Schlitz für Montageband

:Abschließbare Türverriegelung

012-V-Buchse

®Schraubgewinde für Standard ¼"-20

@LCD-Bildschirm

0OK-Taste

@Schalter ON/SETUP/OFF

®Navigationstasten

0SD-Kartensteckplatz

®Batteriefach

0Klappe

KOMPONENTEN



 KOMPONENTEN 
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SPYPOINT FORCE-PRO-S

SOLARFELD
Sonnenenergie-Sensor zum Aufladen der internen Lithium-Batterie.

NO GLOW FLASH
Nachtbeleuchtung für Schwarz-Weiß-Fotos und -Videos.

ROTE LED-ANZEIGE
Wenn sich die Taste in der SETUP-Position befindet und Sie Ihre Einstellungen 
vorgenommen haben, blinkt das rote Licht an der Vorderseite der Kamera zur 
Bestätigung einer Bewegungserkennung. In der Position ON blinkt das rote Licht 
30 Sekunden lang, damit der Benutzer weggehen kann, ohne fotografiert zu 
werden.

FOTOAUFNAHME
Bildsensor.

ERKENNUNGSOBJEKTIV
Vergrößert den Erfassungsbereich des Bewegungssensors der Kamera.

LOCH FÜR KABELSCHLOSS
Ermöglicht die Installation eines #CLM-6FT Vorhängeschlosskabels zur Sicherung 
des Geräts (separat erhältlich).

SCHLITZ FÜR MONTAGEBAND
Ermöglicht die Installation der Kamera mit dem 
mitgelieferten Montageband.

ABSCHLIESSBARER TÜRRIEGEL
Ermöglicht das Verschließen und Öffnen der Kameratür.

12-V-STECKDOSE
Ermöglicht das Einstecken eines Netzkabels, das an 
eine externe 12-V-Quelle angeschlossen ist.

SCHRAUBGEWINDE FÜR STANDARD ¼ "-20
Ermöglicht die Befestigung eines Standard-Stativs mit ¼"-20.

LCD-BILDSCHIRM
Ermöglicht dem Benutzer den Zugriff auf das Einstellungsmenü der Kamera.

OK-TASTE
Ermöglicht es dem Benutzer, eine Auswahl zu bestätigen.

EINSCHALTEN/EINRICHTEN/AUSSCHALTEN
Ermöglicht dem Benutzer das Ein- und Ausschalten der Kamera sowie den 
Zugriff auf das Konfigurationsmenü.

NAVIGATIONSTASTEN
Tasten zum Navigieren in den Menüs der Kamera und zum Einstellen der Kamera.

SD-KARTENSCHLITZ
Platz zum Einlegen der SD-Karte, die zum Speichern von Fotos und Videos benötigt wird.

BATTERIEFACH
Platz zum Einlegen von 8 AA-Batterien.

TÜR
Ermöglicht den Zugriff auf das Batteriefach, den ON/SETUP/OFF-Schalter, die 
Navigationstasten, den Konfigurationsbildschirm und den SD-Kartensteckplatz.



 FEATURES SPYPOINT FORCE-PRO-S

*Wenn Sie eine "Videolänge" von mehr als 20 Sekunden wählen, sind nur Videos bei Tag betroffen.

FOTOAUFNAHME

Fotoauflösung 4, 16 oder 30 MP (4 MP als Standard)

Foto-Dateiformat JPG

Zeitraffer-Modus 5, 10, 15 oder 30 Minuten Intervalle

Mehrfachaufnahmemodus Bis zu 6 Fotos pro Erkennung

Info-Leiste
Datum, Uhrzeit, Temperatur (°C/°F), Mondphase, 
SPYPOINT-Logo und Kameramodell

Aufnahmemodus Farben bei Tag, schwarz-weiß bei Nacht

VIDEOAUFZEICHNUNG*

Video-Auflösung
VGA, HD, FHD, QHD, 4K
(siehe S. 8 für weitere Einzelheiten)

Video-Dateiformat AVI

Länge der Sequenz Einstellbar von 10 bis 60 Sekunden

Aufnahmemodus Farben bei Tag, schwarz-weiß bei Nacht

AUDIO-AUFNAHME

Audio-Modus Ja

SPEICHER

Interner Speicher Keine

Externer Speicher
SD/SDHC/SDXC-Karte bis zu 128 GB (16 GB 
SD-Karte enthalten)

ANSEHEN

Eingebauter Bildschirm LCD (nur zur Konfiguration)

STROMVERSORGUNG
Alkali- oder Lithium-AA-Batterien
nicht wiederaufladbare Batterien 8 x AA (nicht enthalten)

Externe 12-V-Batterie

12-V-Batterie

Optionales Zubehör bei SPYPOINT erhältlich: 
#KIT6V-12V, #KIT-12V, #BATT-12V)

Solarmodul-Lithium-Batterie
Solarmodul Lithium-Batterie #SPLB-22 (nicht 
im Lieferumfang enthalten)

DETEKTIONSSYSTEM

Bewegungsmelder Infrarot

Erfassungswinkel 40°

Erfassungsbereich Bis zu 34 Meter/110 Fuß

Auslösegeschwindigkeit 0,2 Sekunden

Verzögerung zwischen den einzelnen 
Erkennungen

Einstellbar von sofort bis 60 Minuten*

BELEUCHTUNGSOPTIONEN

LED 54 LED

Reichweite des Nachtlichts Bis zu 27 Meter/90 Fuß

Belichtung
Automatische Einstellung der Infrarot-Beleuchtung

ABMESSUNGEN

10,2 cm (B) x 19,3 cm (H) x 8,3 cm (T) 4" (B) x 7,6" (H) x 3,3" (T)

EMPFEHLUNGEN

Betriebstemperatur -30 °C bis 50 °C (-22 °F bis 131 °F)

Lagertemperatur -40 °C bis 60 °C (-40 °F bis 140 °F)
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Nachtvideos sind auf 20 Sekunden begrenzt, um die Batterie zu schonen.
6
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 POWER  SPYPOINT FORCE-PRO-S

B A T T E R I E S T A N D S S Y M
B O L  
Wenn sich die Kamera im Setup-Modus befindet, 
werden in der oberen rechten Ecke des Bildschirms zwei 
Batteriesymbole angezeigt. Das Batteriesymbol auf der 
linken Seite steht für die interne Batterie und das 
Batteriesymbol auf der rechten Seite für die AA-
Stromquelle. Die Kamera verwendet zuerst die interne 
Batterie, bevor sie die AA-Stromquelle verwendet. Wenn 
beide Stromquellen schwach sind (nur ein
nur ein Balken angezeigt wird), nimmt die Kamera weiterhin Fotos auf.

Wir empfehlen jedoch dringend, die Kamera aufzuladen oder die AA-Batterien 
auszutauschen, bevor eine der beiden Energiequellen erschöpft ist. Wenn ein Video 
aufgezeichnet wird und der Batteriestand 0 % erreicht, speichert die Kamera die Datei, bevor 
sie sich ausschaltet.

AUSWAHL EINER STROMQUELLE
Es stehen Ihnen 4 Optionen zur Verfügung:

• Interner Akku:
Er muss vor der ersten Verwendung aufgeladen werden. Verwenden Sie zum Aufladen 
des Geräts das mitgelieferte Kabel und schließen Sie es an den 12-V-Anschluss der 
Kamera an. Es dauert etwa 12 Stunden, bis der Akku vollständig aufgeladen ist. Sie 
können überprüfen, ob die Kamera vollständig aufgeladen ist, indem Sie den 
Netzschalter in die Position "SETUP" schieben und die Akkuanzeige auf dem Bildschirm 
betrachten. 4 Balken bedeuten, dass der Akku vollständig geladen ist.

• Alkali- oder Lithium-AA-Batterien

• Wiederaufladbare Batterie 12 V (#KIT-12V separat erhältlich)

• Solarmodul-Lithium-Batterie 12 V (#SPLB-22 separat erhältlich)

FÜR BESTE ERGEBNISSE UND AUSLAUFSICHERHEIT
• Verwenden Sie nur neue Alkali- oder Lithium-Batterien.

• Mischen Sie keine neuen und alten Batterien.

• Verwenden Sie keine wiederaufladbaren AA-Batterien
(ihre niedrigere Spannung kann zu Betriebsproblemen führen).

SPLB-22 - SOLARMODUL-LITHIUM-
BATTERIE-KOMBIGERÄT
• Kombiniert Solarmodul und 

Lithiumbatterie in einem Gerät, um Kabel 
und Einrichtungszeit zu reduzieren.

• Wird direkt an die Kamera angeschlossen, 
um eine lange Akkulaufzeit zu 
gewährleisten, so dass Sie Besuche 
vermeiden können.

• Zusätzliche Buchsen und Stecker 
ermöglichen die Flexibilität des Geräts.

VERWALTUNG VERSCHIEDENER KAMERASTROMVERSORGUNGEN
Wenn Sie eine externe 12-V-Batterie (#KIT-12V, separat erhältlich) an Ihre Kamera 
anschließen, wird diese zur neuen primären Stromquelle der Kamera. Sobald die 12-Volt-
Batterie leer ist, verwendet die Kamera die interne solarbetriebene Batterie. Erst wenn diese 
Energiequelle erschöpft ist, werden die AA-Batterien verwendet.

Achten Sie darauf, dass Sie die AA-Batterien entsprechend ihrer Polarität 
(+) und (-) einlegen, wie im Batteriefach angegeben.
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SPEICHE
RKARTE 

SPYPOINT FORCE-PRO-S

EINSETZEN EINER SPEICHERKARTE
Die Verwendung einer Speicherkarte ist für den Betrieb der Kamera erforderlich. Sie 
ermöglicht es Ihnen, Fotos und Videos zu speichern. Um eine bessere Leistung zu 
erzielen, empfehlen wir Ihnen, nur eine SD/SDHC/SDXC-Karte mit einer Kapazität 
von 128 GB einzusetzen. Vermeiden Sie die Verwendung einer microSD-Karte 
mit einem SD-Adapter.

Sobald die SD-Karte ihr Speicherlimit erreicht hat, nimmt Ihre Kamera keine Fotos oder 
Videos mehr auf. Ersetzen Sie die Karte oder übertragen Sie ihren Inhalt auf ein anderes 
Medium.

Wenn die Kamera eingeschaltet wird und keine Speicherkarte eingesetzt ist, erscheint auf 
dem Bildschirm die Meldung "Keine Karte".

Die folgenden drei Tabellen zeigen die ungefähre Anzahl der Videos, die auf verschiedenen 
Speicherkartenkapazitäten gespeichert werden können.

VIDEOAUFLÖSUNGEN
VGA HD FHD QHD 4K

640 x 480 1 280 x 720 1 920 x 1080 2 560 x 1 440 3 840 x 2 160

FOTOS AUFLÖSUNGEN
4 MP 16 MP 30 MP

8 GB 9 450 3 025 1 860

16 GB 18 900 6 050 3 721

32 GB 37 800 12 100 7 442

64 GB 75 600 24 200 14 884

128 GB 151 200 48 400 29 768

KAPAZITÄT FÜR EINMINÜTIGE VIDEOS
VGA HD FHD QHD 4K

8 GB 70 30 25 25 20

16 GB 140 60 50 50 40

32 GB 280 120 100 100 80

64 GB 560 240 200 200 160

128 GB 1 120 480 400 400 320
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SPYPOINT FORCE-PRO-S

EINLEGEN DER SPEICHERKARTE
Bevor Sie die SD-Karte in Ihre Kamera einsetzen, muss sie über einen Computer formatiert werden, um einen 
ordnungsgemäßen Betrieb zu gewährleisten. Besuchen Siewww.spypoint.com/en/support , wenn Sie Hilfe beim 
Formatieren Ihrer SD-Karte benötigen.

• Vergewissern Sie sich, dass die Kamera ausgeschaltet ist, um den Verlust oder die Beschädigung von bereits 
auf der Speicherkarte gespeicherten Fotos zu vermeiden. Vergewissern Sie sich auch, dass der Schalter an der 
Seite der SD-Karte nicht auf LOCK gestellt ist.

• Suchen Sie den SD-Kartensteckplatz. Er befindet sich an der rechten unteren Ecke der Kamera (siehe Abbildung).

• Stecken Sie eine Standard-SD-Speicherkarte (bis zu einer Kapazität von 128 GB) in den SD-
Kartensteckplatz, indem Sie die abgeschrägte Ecke oben rechts platzieren (siehe Abbildung).

• Die Karte ist richtig eingelegt, wenn ein Klicken zu hören ist.

ENTFERNEN DER SPEICHERKARTE
• Schalten Sie die Kamera vor dem Entnehmen einer Speicherkarte immer AUS

um zu verhindern, dass die Dateien auf der Karte gelöscht oder beschädigt werden.

• Um die Karte zu entfernen, drücken Sie sie leicht in die Kamera, bis Sie ein Klicken 
hören. Nehmen Sie sie dann aus dem Gerät.

SPEICHERKARTE

http://www.spypoint.com/en/support
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 SETUP SPYPOINT FORCE-PRO-S

ALLGEMEINE EINSTELLUNGEN EINRICHTEN
Verwenden Sie die ▲▼◀ ▶-Tasten, um zur LCD-Anzeige zu wechseln oder um Optionen zu ändern, und drücken Sie zur 

Auswahl OK. Es werden mehrere Einstellungsseiten angezeigt.

1. Verwenden Sie den Schalter ON/SETUP/OFF, um die Kamera ein- und auszuschalten.
In der Stellung ON schaltet sich die Kamera ein. In der Stellung OFF schaltet sich die Kamera aus.

2. Der Schalter muss auf SETUP stehen, damit Sie Ihre ersten Änderungen vornehmen können.

3. Wenn der Schalter auf SETUP steht, drücken Sie OK, um das MENÜ zu öffnen:

• Einstellen der Sprache (Englisch, Französisch, Deutsch)

• Datum einstellen (MM/TT/JJJ oder TT/MM/JJJ)

• Einstellen der Uhrzeit (12 h oder 24 h)

• Einstellen der Temperatur (°F/ °C)
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 SETUP SPYPOINT FORCE-PRO-S

DIE EINSTELLUNGEN FÜR DIE 3 BETRIEBSARTEN VORNEHMEN
FOTOMODUS

1. Das Kamerasymbol zeigt den Fotomodus an.

2. Die Anzahl der gewählten Megapixel (4, 16 oder 30 MP).

3. Symbol für den Batteriestand.

4. Die Zeit.

5. Anzahl der verfügbaren Aufnahmen auf der SD-
Karte (bisher aufgenommene Fotos/Anzahl der 
verbleibenden Aufnahmen).

6. Drücken Sie OK, um auf die Einstellungen zuzugreifen.

VERZÖGERUNG
Sofort ; 3 Sekunden ; 5 Sekunden ; 10 
Sekunden ; 20 Sekunden ;
30 Sekunden ; 1 Minute ; 5 Minuten ;
10 Minuten ; 30 Minuten ; 60 Minuten

Hier können Sie die Zeitspanne festlegen, die gewartet werden soll, bevor die Kamera erneut erkennt und das nächste Bild aufnimmt.
Eine längere Verzögerung minimiert die Anzahl der aufgenommenen Fotos und maximiert somit die Batterielebensdauer. Eine kürzere 
Verzögerung maximiert die Überwachung in dem Bereich, verbraucht aber mehr Strom. Kürzere Verzögerungen werden empfohlen, 
wenn die Kamera für Sicherheitszwecke verwendet wird. Wenn Sie die Verzögerung ausgewählt haben, drücken Sie OK.

QUALITÄT
4 MP ; 16 MP ; 30 MP

Ermöglicht die Auswahl einer Auflösung von 4, 16 oder 30 MP. Wenn Sie Ihre Wahl getroffen haben, drücken Sie OK.

MEHRERE
1 ; 2 ; 3 ; 4 ; 5 ; 6

Ermöglicht die Aufnahme von bis zu 6 aufeinanderfolgenden Fotos pro Erkennung mit einer Verzögerung von 5 Sekunden 
zwischen jedem Foto. Wenn Sie Ihre Auswahl getroffen haben, drücken Sie OK.

ERKENNUNG
Niedrig; Normal; Hoch; Auto

Hier können Sie die Erkennungsempfindlichkeit des Geräts einstellen. Mit einer höheren Empfindlichkeit können Sie Bewegungen
vor der Kamera besser erkennen, so dass die Kamera mehr Bilder aufnehmen kann. Wenn Sie Ihre Auswahl getroffen haben, drücken Sie auf OK.
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 SETUP SPYPOINT FORCE-PRO-S

VIDEO-MODUS

1. Das Symbol zeigt den Videomodus an.

2. Symbol für den Batteriestand.

3. Zeit.

4. Ungefähre Videodauer, die für die Aufnahme zur Verfügung steht.

5. Drücken Sie OK, um die Einstellungen aufzurufen.

VERZÖGERUNG
Sofort ; 3 Sekunden ; 5 Sekunden ; 10 
Sekunden ; 20 Sekunden ;
30 Sekunden ; 1 Minute ; 5 Minuten ;
10 Minuten ; 30 Minuten ; 60 Minuten

Hier können Sie die Zeitspanne festlegen, die gewartet werden soll, bevor die Kamera erneut erkennt und das nächste Video aufnimmt.
Eine längere Verzögerung minimiert die Anzahl der aufgenommenen Videos und maximiert somit die Batterielebensdauer. Eine 
kürzere Verzögerung maximiert die Überwachung in dem Bereich, verbraucht aber mehr Strom. Kürzere Verzögerungen werden 
empfohlen, wenn die Kamera für Sicherheitszwecke verwendet wird. Wenn Sie die Verzögerung ausgewählt haben, drücken Sie auf 
OK.

QUALITÄT
VGA ; HD ; FHD ; QHD ; 4K

Ermöglicht dem Benutzer die Auswahl zwischen VGA, HD, FHD, QHD oder 4K. Sobald Sie Ihre Auswahl getroffen haben, drücken Sie OK.

DAUER
10 Sekunden ; 20 Sekunden ;
30 Sekunden ; 60 Sekunden

Ermöglicht dem Benutzer die Auswahl der Aufnahmedauer, wenn sich die Kamera im Videomodus befindet. 
Wenn Sie Ihre Auswahl getroffen haben, drücken Sie OK.

ERKENNUNG
Niedrig; Normal; Hoch; Auto

Hier können Sie die Erkennungsempfindlichkeit des Geräts einstellen. Eine höhere Empfindlichkeit ermöglicht es Ihnen, Bewegungen
vor der Kamera besser erkennen, so dass die Kamera mehr Videos aufnehmen kann. Sobald Sie Ihre Auswahl getroffen haben, drücken Sie auf OK.
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 SETUP SPYPOINT FORCE-PRO-S

ZEITRAFFERMODUS

1. Das Kamerasymbol zeigt den Zeitraffermodus an.

2. Symbol für den Batteriestand.

3. Zeit.

4. Anzahl der auf der SD-Karte verfügbaren 
Aufnahmen (bisher aufgenommene 
Fotos/Anzahl der verbleibenden Aufnahmen).

5. Drücken Sie OK, um auf die Einstellungen zuzugreifen.

TLDELAY
5 Minuten ; 10 Minuten ;
15 Minuten ; 30 Minuten

Ermöglicht es der Kamera, in regelmäßigen, voreingestellten Abständen Fotos aufzunehmen. Wenn zum Beispiel "5 Minuten" im 
Zeitraffermodus ausgewählt ist, nimmt die Kamera alle 5 Minuten ein Foto auf, auch wenn keine Erkennung erfolgt ist.

Hinweis: Der Zeitraffermodus gilt nur für Fotos, nicht für Videos. Wenn der Zeitraffermodus ausgewählt ist, sind die Option "Verzögerung" und der Modus "Mehrfachaufnahme" deaktiviert.
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 SETUP SPYPOINT FORCE-PRO-S

ANDERE OPTIONEN

BENENNEN Ermöglicht es Ihnen, der Kamera einen Namen zu geben, um sie leichter identifizieren zu können.
Diese Funktion ist sehr nützlich für Benutzer mit mehr als einer Kamera.

ÜBER Zeigt die Softwareversion an und ermöglicht Aktualisierungen.

VORGABE Hiermit können Sie die Kamera in ihren ursprünglichen Zustand zurücksetzen.

FORMATIEREN
Ermöglicht es der Kamera, die SD-Karte bei der nächsten Verwendung zu formatieren.

Hinweis: Beim Neuformatieren der SD-Karte werden alle Fotos und Videos auf der Karte gelöscht. Formatieren Sie die Karte nur, wenn Sie sicher sind, dass Sie alles auf der Karte löschen 
möchten. Übertragen Sie vorher alle Daten auf Ihren Computer.

INFORMATIONEN ZU DEN FOTOS
(feststehend, nicht konfigurierbar)

Zeigt auf jedem Foto das Datum, die Uhrzeit, die Temperatur, die Mondphase, das SPYPOINT-Logo und das Kameramodell an.

 Neumond  Erstes Viertel  Vollmond  Letztes Viertel

 Zunehmende Mondsichel  Zunehmender Gibbous  Abnehmender Halbmond  Abnehmende Mondsichel

Ermöglicht die Auswahl der besten Beleuchtungsoption für nächtliche Fotos und Videos.

Wählen Sie die Option BOOST für maximale Helligkeit bei Nacht, wählen Sie OPTIMAL, um die Unschärfe bei Nacht zu reduzieren, und MIN BLUR, 
um die Unschärfe von sich bewegenden Objekten zu minimieren. Sobald Sie Ihre Auswahl getroffen haben, drücken Sie auf OK.

Hinweis: Unabhängig vom Modus bleibt der Blitz unsichtbar.

Optimaler Modus Boost-Modus Modus für minimale Unschärfe

Lebensdauer der Batterie

Blitzreichweite

NACHT

Reduzierung der Unschärfe
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 INSTALLATION UND 
AKTUALISIERUNG 

SPYPOINT FORCE-PRO-S

KAMERA-SOFTWARE-UPDATES
Unterwww.spypoint.com/en/support finden Sie Anweisungen zur Aktualisierung der 
Kamerasoftware.

BETRIEB
Sobald die Einrichtung abgeschlossen ist, schalten Sie die Taste von SETUP auf ON. Sie 
können auch von SETUP auf OFF schalten und das Gerät später einschalten.

ROTE LED-ANZEIGE
Im SETUP-Modus: Das Licht blinkt, wenn eine Bewegung erkannt wird. Sie 
ermöglicht es dem Benutzer auch, während der Installation zu überprüfen, ob der 
angestrebte Erfassungsabstand ausreichend ist.

Im Modus EIN: Das Licht blinkt 30 Sekunden lang, damit der Benutzer nach der Installation 
den Bereich verlassen kann, ohne fotografiert zu werden. Wenn sich das Licht ausschaltet, 
ist die Kamera einsatzbereit.

Rote LED-
Anzeige

INSTALLIEREN DER KAMERA
1. Um die Kamera zu installieren, führen Sie das Installationsband durch den 

vorgesehenen Schlitz (siehe Abbildung).

2. Wählen Sie einen stabilen Baum, der sich nicht im Wind bewegt, da Bewegungen 
zu falschen Erkennungen führen können.

3. Achten Sie darauf, dass der Bereich unmittelbar vor der Kamera frei von Ästen oder 
Zweigen ist, die vom Wind weggeblasen werden könnten.

4. Die Kamera sollte sich auf der gleichen Höhe wie die Körpermitte des Tieres befinden.

5. Das zu fotografierende Tier sollte 7,5 m (25 Fuß) von der 
Kamera entfernt sein.

6. Um bei Nacht hellere Fotos zu erhalten, sollten sich im Hintergrund Gegenstände 
befinden, die den Blitz der Kamera reflektieren.

ANBRINGUNG MIT DEM 
MITGELIEFERTEN GURT
Der mitgelieferte Trageriemen hat die Maße 
2,5 cm (1'') X 152 cm (60'').

1. Führen Sie den Riemen durch den 
Schlitz für den Installationsriemen auf 
der Rückseite der Kamera.

2. Drücken Sie die Verriegelung und halten Sie sie gedrückt.

3. Fädeln Sie den Riemen von hinten 
durch die Verriegelung, wie unten 
gezeigt.

http://www.spypoint.com/en/support
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 ÜBERTRAGUNG VON DATEIEN AUF EINEN 
COMPUTER 

SPYPOINT FORCE-PRO-S

ÜBERTRAGEN VON DATEIEN AUF EINEN COMPUTER 
• Schalten Sie die Kamera aus.

• Nehmen Sie die SD-Karte aus der Kamera.

• Stecken Sie die SD-Karte in den SD-Computersteckplatz oder verwenden Sie einen USB-
Adapter für SD-Karten.

• Wenn der Computer die SD-Karte nicht erkennt, bedeutet dies, 
dass die Speicherkarte beschädigt ist und ersetzt werden muss.

AUF EINEM PC
Klicken Sie auf Ihrem Desktop auf "Mein Computer" oder "Dieser PC".

Suchen Sie Ihr Gerät unter "Wechseldatenträger" und klicken Sie darauf, um es zu 
öffnen. Klicken Sie dann auf "DCIM" und "100DSCIM", um alle gespeicherten Fotos und 
Videos zu finden. Wenn Sie die Fotos oder Videos in dem Ordner, den Sie überprüft 
haben, nicht sehen, versuchen Sie es erneut in einem anderen Ordner des 
"Wechseldatenträgers".

Wählen Sie die Dateien aus, die Sie kopieren möchten. Bei einigen Windows-Versionen ist es 
am einfachsten, sie auszuwählen, indem Sie auf die Registerkarte "Start" klicken und auf der 
rechten Seite "Alles auswählen" wählen. Bei einigen Windows-Versionen können Sie auch 
die Tasten "Strg" und "A" drücken oder auf das Menü "Bearbeiten" klicken und "Alles 
auswählen" wählen.

Klicken Sie auf das Symbol "Kopieren" auf der linken Seite der Multifunktionsleiste (oder halten 
Sie die Tasten "Strg" und "C" gedrückt).

Sobald Ihre Fotos und Videos übertragen sind, klicken Sie auf die Schaltfläche "Hardware 
sicher entfernen und Medium auswerfen" in der Taskleiste und dann auf 
"Massenspeichergerät auswerfen".

Wenn Sie nicht alle Fotos oder Videos auswählen möchten, halten Sie die Taste "Strg" 
gedrückt und klicken Sie auf die Dateien, die Sie auswählen möchten, bevor Sie auf das 
Symbol "Kopieren" klicken.

Rufen Sie den Ordner auf, in dem Sie Ihre Fotos und Videos speichern möchten, oder 
erstellen Sie einen neuen Ordner, indem Sie auf die Schaltfläche "Neuer Ordner" klicken. 
(Sie können auch auf die Tasten "Strg", "Umschalt" und "N" klicken, um einen neuen 
Ordner zu erstellen, oder mit der rechten Maustaste auf eine leere Stelle im Ordner 
"Bilder" klicken und "Neu" wählen und dann im folgenden Menü auf "Ordner" klicken).

Geben Sie einen Namen für Ihren neuen Ordner ein, klicken Sie auf "Enter" und 
doppelklicken Sie dann auf den Ordner, um ihn zu öffnen. Auf der Registerkarte "Home" 
wählen Sie "Einfügen" (oder klicken Sie gleichzeitig auf die Tasten "Strg" und "V"). Die Fotos 
und Videos werden in den neuen Ordner kopiert.

AUF EINEM MAC
Klicken Sie auf das Suchwerkzeug in der "Symbolleiste". Klicken Sie auf die Registerkarte "Go" und 
wählen Sie dann
"Computer".

Suchen Sie Ihr Gerät unter der Registerkarte "Speicherorte" und klicken Sie darauf, um es zu 
öffnen. Klicken Sie dann auf "DCIM" und "100DSCIM", um alle gespeicherten Fotos und 
Videos zu finden.

Klicken Sie auf "Bearbeiten" in der Symbolleiste oben auf dem Bildschirm und dann auf 
"Alles auswählen", um alle einzelnen Dateien auf dem Gerät zu markieren. Sie können die 
Option "Alles auswählen" auch aufrufen, indem Sie gleichzeitig auf "Cmd" und "A" klicken. 
Wenn Sie nicht alles importieren möchten, können Sie die gewünschten Fotos oder Videos 
auch einzeln markieren. Übertragen Sie Fotos und Videos, indem Sie auf "Cmd" und auf den 
Dateinamen klicken. Klicken Sie auf "Erneut bearbeiten" und dann auf "Kopieren" (oder 
"Cmd" und "C"), um die markierten Dateien zu kopieren.

Rufen Sie den Ordner auf, in dem Sie Ihre Fotos und Videos speichern möchten, oder 
erstellen Sie einen neuen Ordner, indem Sie mit der rechten Maustaste klicken und 
gleichzeitig "Cmd" drücken und dann "Neuer Ordner" aus dem Menü wählen.

Klicken Sie auf "Ändern" und dann auf "Kopieren" (oder "Cmd" und "V"), um die 
ausgewählten Dateien in den ausgewählten Ordner zu kopieren. Das Herunterladen der 
Fotos und Videos kann einige Minuten dauern, je nach Größe und Anzahl der zu 
importierenden Dateien.

Sobald Ihre Fotos und Videos übertragen sind, klicken Sie auf das Symbol "Auswerfen" 
neben dem Namen Ihres Geräts und trennen Sie es dann vom MAC.



 ANGEBOTENES 
ZUBEHÖR 

SPYPOINT FORCE-PRO-S

LITHIUM-BATTERIE-SOLARMODUL
Kompatibel mit allen SPYPOINT-Geräten mit einer 
12-V-Steckdose. Gleichstromadapter, Halterung 
und Befestigungsgurt.

#SPLB-22

12-V-BATTERIE, LADEGERÄT & GEHÄUSE-KIT
Kompatibel mit allen SPYPOINT-Geräten mit einer 12-V-
Steckdose. Inklusive Gehäuse, AC-Ladegerät, 3,6 m (12 
ft) Stromkabel (#PW-12FT) und Trageriemen.

#KIT-12V

SICHERHEITSBOX AUS STAHL FÜR 
KAMERAS MIT 48 LEDS UND MEHR
Passend für alle SPYPOINT-Kameras mit 48 LEDs und 
mehr.

#SB-400

VERSTELLBARER MONTAGEARM
Passt zu jeder Kamera mit einer 
standardmäßigen ¼"-20-
Schraubbefestigung für Stative.

#MA-500

12-V-STROMKABEL
3,6 m (12 Fuß) Kabel mit Krokodilklemmen zum 
Anschluss an eine 12-V-Kamerabatterie.

#CB-12FT

KABELSCHLOSS
4,57 Meter (6 Fuß) langes Kabelschloss, kompatibel mit 
allen Kameras und Sicherheitsboxen von SPYPOINT.

#CLM-6FT

32 GB SD-KARTE
32 GB SDHC UHS-1 Speicherkarte. 10 Jahre Garantie. 
Ultra-Hochgeschwindigkeitsklasse 10.

#SD-32GB

Für weitere Informationen über anderes verfügbares Zubehör,
finden Sie unter www.spypoint.com.
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 FEHLERSUCHE SPYPOINT FORCE-PRO-S

PROBLEME MÖGLICHE LÖSUNGEN

DIE KAMERA LÄSST SICH NICHT EINSCHALTEN

1. Prüfen Sie, ob die gewählte Stromquelle vollständig aufgeladen ist.

2. Wenn Sie AA-Batterien verwenden, vergewissern Sie sich, dass sie richtig eingesetzt sind.

3. Ersetzen Sie die AA-Batterien

4. Installieren Sie das neueste Update (verfügbar auf www.spypoint.com unter der Rubrik SUPPORT).

DER BILDSCHIRM DER KAMERA SCHALTET SICH AUS Schalten Sie die Kamera AUS und wieder EIN.

DIE KAMERA NICHT MEHR REAGIERT 1. Schalten Sie die Kamera aus und wieder ein.

2. Wenn Sie Mignonzellen verwenden, nehmen Sie diese heraus und setzen Sie sie wieder ein.

DIE KAMERA NIMMT KEINE BILDER/VIDEOS AUF

1. Vergewissern Sie sich, dass die Kamera EINgeschaltet ist.

2. Prüfen Sie, ob Batterien in der Kamera sind.

3. Tauschen Sie die Batterien aus.

4. Falls noch nicht geschehen, entfernen Sie den Schutzaufkleber 
auf der Erkennungslinse Ihrer Kamera.

5. Formatieren Sie die SD-Karte. Wählen Sie nicht die Option "Schnellformatierung".

6. Wenn keine der vorherigen Lösungen funktioniert, 
setzen Sie die Kamera und die Einstellungen zurück.

VERSCHWOMMENE FOTOS Bei schlechten Lichtverhältnissen und sich schnell bewegenden Motiven können Streifen auf dem 
Foto entstehen; versuchen Sie, den "Nachtmodus" auf "Min. Unschärfe" einzustellen.

DAS ROTE LICHT VOR DER KAMERA BLINKT
1. Während der Installation blinkt das Verzögerungslicht 30 Sekunden lang, damit der 

Benutzer weggehen kann, ohne fotografiert zu werden.

2. Die Kamera befindet sich im TEST-Modus und erkennt eine Bewegung.

http://www.spypoint.com/
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 FEHLERSUCHE SPYPOINT FORCE-PRO-S

PROBLEME MÖGLICHE LÖSUNGEN

KEINE PERSONEN ODER TIERE AUF FOTOS/VIDEOS

1. Vergewissern Sie sich, dass die Kamera nicht auf den Sonnenaufgang oder 
Sonnenuntergang gerichtet ist, da dies zu falschen Erkennungen führen kann.

2. Nachts kann der Bewegungsmelder auch außerhalb der Reichweite der Infrarot-LEDs 
erkennen. Reduzieren Sie die Empfindlichkeit der Kamera.

3. Kleine Tiere können die Kamera auslösen. Verringern Sie die Empfindlichkeit 
und/oder erhöhen Sie die Höhe der Kamera.

4. Der Bewegungsmelder kann Tiere durch das Laub hindurch erkennen.

5. Überprüfen Sie, ob der Baum, an dem die Kamera angebracht ist, stabil ist und sich nicht bewegt.

6. Vergewissern Sie sich, dass der Bereich unmittelbar vor der Kamera frei von Ästen oder 
Zweigen ist, die vom Wind bewegt werden könnten. Dies würde zu falschen 
Erkennungen führen.

DIE KAMERA NACHTS DUNKLE FOTOS/VIDEOS 
AUFNIMMT

1. Überprüfen Sie den Ladezustand der Batterien, da die Nachtbeleuchtung bei 
niedrigem Ladezustand möglicherweise nicht richtig funktioniert.

2. Vergewissern Sie sich, dass sich das Motiv in Reichweite der Nachtbeleuchtung befindet (ca. 80 Fuß).

3. Um bessere Fotos bei Nacht zu erhalten, versuchen Sie, den "Nachtmodus" auf 
"Boost" zu stellen, um die Stärke der Infrarot-LEDs zu erhöhen.

4. Achten Sie darauf, dass sich im Hintergrund Elemente befinden, an denen sich das Licht der Infrarot-LEDs spiegelt.

5. Testen Sie die Nachtbeleuchtung in einem dunklen Raum, um zu sehen, ob Sie in der Lage 
sind, Fotos in guter Qualität in Schwarz-Weiß zu machen.

DIE KAMERA SCHWARZE FOTOS/VIDEOS 
AUFNIMMT

1. Prüfen Sie den Batteriestand, um festzustellen, ob die Batterie voll ist, da der Blitz gegen Ende der 
Batterielebensdauer nicht mehr funktioniert, insbesondere wenn Sie ein Video aufnehmen.

2. Vergewissern Sie sich, dass sich im Hintergrund Elemente befinden, an denen sich das Licht der Infrarot-LEDs spiegeln kann.

3. Testen Sie die Nachtbeleuchtung in einem dunklen Raum, um zu sehen, ob Sie gute 
Schwarz-Weiß-Fotos machen können.
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 FEHLERSUCHE SPYPOINT FORCE-PRO-S

MELDUNGEN, DIE AUF DEM BILDSCHIRM 
ANGEZEIGT WERDEN

BESCHREIBUNGEN/LÖSUNGEN

KEINE KARTE Zum Speichern von Videos und Fotos ist eine Speicherkarte erforderlich. Vergewissern Sie sich, dass die 
Kamera ausgeschaltet ist, legen Sie dann die SD-Speicherkarte ein und schalten Sie die Kamera wieder ein.

KARTENFEHLER

Die Kamera kann nicht auf die Speicherkarte zugreifen:

1. Schalten Sie die Kamera AUS und wieder EIN.

2. Entnehmen Sie die Speicherkarte und setzen Sie sie wieder ein.

3. Prüfen Sie, ob die Goldkontakte sauber sind.

4. Vergewissern Sie sich, dass der Schalter an der Seite der Karte nicht in der Position LOCK steht.

5. Formatieren Sie die Speicherkarte (damit Sie Ihre Dateien nicht 
löschen, kopieren Sie sie extern, bevor Sie die Karte formatieren).

6. Tauschen Sie Ihre SD-Karte aus.

BATTERIE SCHWACH
Erscheint auf dem Bildschirm, kurz bevor sich die Kamera ausschaltet:

1. Tauschen Sie die Batterien gegen neue aus.

2. Schließen Sie das Gerät an eine 12-V-Stromquelle an.

FORMATIERUNG LÄUFT Warten Sie, bis der Formatierungsvorgang abgeschlossen ist.

FORMATIERUNG ABGESCHLOSSEN Es sind keine weiteren Maßnahmen erforderlich.
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 FEHLERSUCHE SPYPOINT FORCE-PRO-S

AUF DEM BILDSCHIRM ANGEZEIGTE MELDUNGEN BESCHREIBUNGEN/LÖSUNGEN

FORMATIERUNGSFEHLER 1. Versuchen Sie, Ihre SD-Karte neu zu formatieren.

2. Tauschen Sie Ihre SD-Karte aus.

SPEICHER VOLL 1. Geben Sie Speicherplatz auf Ihrer SD-Karte frei, indem Sie Ihre Fotos und Videos extern sichern.

2. Tauschen Sie Ihre SD-Karte aus.

BELEGT Die Kamera ist beschäftigt. Bitte warten Sie.

AKTUALISIERUNG Eine Aktualisierung der Kamera ist im Gange. Bitte warten Sie.

KEINE UPDATE-DATEIEN
Sie versuchen, ein Kamera-Update durchzuführen, ohne die dafür erforderlichen Dateien auf Ihrer SD-Karte zu haben:

Stellen Sie sicher, dass Sie diese Dateien hochladen, bevor Sie ein Update starten.
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 GARANTIE SPYPOINT FORCE-PRO-S

BEGRENZTE GARANTIE
Dieses SPYPOINT-Produkt unterliegt einer 2-jährigen Garantie, die auch Teile und Verarbeitung ab 
dem Kaufdatum abdeckt. Die Quittung der elektronischen Registrierkasse ist ein Kaufnachweis und 
muss vorgelegt werden, um zu bestätigen, dass die Garantie gilt.
Diese Garantie gilt nur in dem Land, in dem das Produkt ursprünglich gekauft wurde.

DIESE SPYPOINT GARANTIE GILT NICHT FÜR:

• Verschleißteile, einschließlich, aber nicht beschränkt auf Batterien, 
deren Leistung bekanntermaßen mit der Zeit nachlässt.

• Schäden, die durch unsachgemäße Verwendung des Geräts, Verwendung 
des Geräts mit einem anderen Produkt, Fahrlässigkeit, Unfälle, Kontakt mit 
Flüssigkeiten, Brände, Erdbeben oder jede andere Art von äußeren Ursachen 
verursacht werden.

• SPYPOINT-Produkte, die online bei einem nicht autorisierten Händler gekauft wurden.

• Produkte, die modifiziert oder verändert wurden.

• Ästhetische Schäden, einschließlich, aber nicht beschränkt auf Kratzer oder Kunststoffbrüche.

• Schäden, die durch die Verwendung eines Produkts außerhalb der Empfehlungen von SPYPOINT verursacht wurden.
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 VERORDNUNG SPYPOINT FORCE-PRO-S

FCC-ERKLÄRUNG
Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die Konformität 
verantwortlichen Partei genehmigt wurden, können dazu führen, dass der Benutzer die 
Berechtigung zum Betrieb des Geräts verliert.

Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales Gerät der 
Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, dass 
sie einen angemessenen Schutz gegen schädliche Störungen bei der Installation in 
Wohngebieten bieten. Dieses Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und 
kann diese ausstrahlen. Wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert und 
verwendet wird, kann es schädliche Störungen des Funkverkehrs verursachen.
Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass bei einer bestimmten Installation keine 
Störungen auftreten. Wenn dieses Gerät Störungen des Radio- oder Fernsehempfangs 
verursacht, was durch Ein- und Ausschalten des Geräts festgestellt werden kann, sollte der 
Benutzer versuchen, die Störungen durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu 
beheben:

• Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder stellen Sie sie anders auf.

• Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger.

• Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die nicht mit dem Stromkreis des 
Empfängers verbunden ist.

• Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker, um Hilfe zu erhalten.

Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-
Vorschriften. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen:

1. Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen verursachen.

2. Dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren, einschließlich 
Interferenzen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können.



 DISPOSAL SPYPOINT FORCE-PRO-S

ENTSORGUNG
VERWENDEN SIE NUR ORIGINAL-ERSATZTEILE UND -ZUBEHÖR.
Wenn Ihre Kamera eines Tages so intensiv genutzt wird, dass sie ausgetauscht werden muss, 
oder wenn Sie keine Verwendung mehr für sie haben, sind Sie verpflichtet, sie an einem 
Recyclinghof zu entsorgen.

Informationen über Rückgabestellen für Ihr Elektrogerät erhalten Sie bei Ihrem 
örtlichen Entsorgungsunternehmen oder bei Ihrer Gemeindeverwaltung.

Elektrogeräte enthalten nicht nur wertvolle, wiederverwertbare Rohstoffe, sondern auch 
Stoffe, die bei unsachgemäßer Entsorgung die Gesundheit der Bevölkerung und die Umwelt 
beeinträchtigen können. Helfen Sie mit, dass wertvolle Rohstoffe recycelt werden, indem Sie 
Ihr Altgerät bei einer zentralen Sammelstelle abgeben.

Das WEEE-Symbol (Waste Electrical and Electronic Equipment Directive) steht für die 
Verpflichtung, die gekennzeichnete Kamera an eine separate Sammelstelle für das 
ordnungsgemäße Recycling von Elektro- und Elektronikgeräten zu senden.

SPYPOINT FORCE-PRO-S | Made in China 12 V DC - 
8 X R6 (AA) Batterien (2 X 6 V)

Hersteller: SPYPOINT
Adresse: 330 de la Jacques-Cartier, Victoriaville QC G6T 1Y3 - Kanada
E-Mail: info@spypoint.com

Informationen zum Importeur: SPYPOINT
Firmenname: SPYPOINT
Adresse: 330 de la Jacques-Cartier, Victoriaville QC G6T 1Y3 - Kanada

Vertriebszentrum 3000 Gannett Avenue, Des Moines IA 50321 - USA
EUROHUNT GmbH Harzblick 25, 99768 Harztor OT Ilfeld - Deutschland
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